NOLIKUMS / INVITATION

February 19-22 2026 « MADONA

Latvijas Cempionats biatlona 2. karta

Biathlon Open Latvian Championships
M/W13-M/W, Masters & Seniors




Al Atrasanas vieta / Event venue
Sport and Recreation Centre "Smeceres sils"
Lazdonas pagasts, Madonas novads,
LV-4801, Latvia
Tel. +37126396032

A2 Kontakti / Contact address
Latvian Biathlon federation
Roberta Feldmana street 11
Riga, LV-1014
Ph.: +37129454195
E-mail: gundars.upenieks@biatlons.lv

A3 Sacensibu vadiba / Competition Committee

Chief of OC Gundars Upenieks Orgkomitejas vaditajs

Chief of Competition Gunars Ikaunieks Sacensibu galvenais tiesnesis
Competition Sceretary Janis Irbe Sacensibu sekretars

Chief of Timing Normunds Berzins Rezultatu apstrades vaditajs
Chief of stadium/course Aurtis Davis Trases sagatavo$anas vaditajs
Chief of shooting range Rainers Upenieks Sautuves galvenais tiesnesis
Chief of start/finish Andis Pusnakovs Starta/fini$a galvenais tiesnesis
A4 Registracija / Registration

Pirms / Before
18.02.2026. 16:00

Kontaktpersona / Contact person  Gundars Upenieks
Gundars.upenieks@biatlons.lv
Ph. +37129454195

B.1 Sacensibu programma / Competition Program

VECUMA GRUPAS / COMPETITION CLASSES

MW13*  2013/younger MW 2004/and before
MW15 2011/2012 MW 40 1985/1976
MW17 2009/2010 MW 50 1975/1966
MW19 2007/2008 MW 60 1965/and before
MW21 2005/2006 Masters (MW30)1986/2004

Dalibnieki, kas dzimusi 2013. gada var izveleties startet MW 13 vai MW 15 grupa.
Participants born in 2013 can also participate in the group MW15 competition with shooting.



Datums Sacensibas Trenins & pieSaude Citas darbibas
DATE COMPETITION TRAINNING & ZEROING OTHER ACTIVITIES
Tres$diena Lidz / Before 16:00
WEDNESDAY Registracija
18.02.2026 Registration
Ceturtdiena 15:00-17:00
THURSDAY Trenins / TRAINING
19.02.2026
11:15
MW13
Distancu sléposana
Individualais starts
Piektdiena Cross country skiing
FRIDAY Individual start
20.02.2026
12:00 11:00 - 11:50 9:30
MW17, MW19, Piesaude / Zeroing Sekretariats atverts
MW21, MW,MW30, Competition Office open
WM40,WM50,MW60
MW15, ApbalvoSanas ceremonija
SPRINT Award Ceremony
30 min after finish of the
competition on the stadium
9:15
MW13
Cross country skiing
Svétdiena
SUNDAY MASS START
22.02.2026
10:00 9:20 - 9:50 8:00
MW17, MW19, PieSaude / Zeroing Sekretariats atverts
MW21, MW, MW30, Competition Office open
MW40,
MW50,MW60 ApbalvoSanas ceremonija
MW15, Award Ceremony
30 min after finish of the
MASS START competition on the stadium
B.2 Sacensibu noteikumi / Competition Regulations

The Sacensibas notiek saskana ar aktualajiem IBU noteikumiem.

The Competition will be conducted in accordance with the current IBU Event and Competition

Rules.




B.3 Sacensibu specifikacija pa vecuma grupam un distancém
Competition specification

Piektdiena / Friday 20.02.2026

Classes Competition Type Shooting Distance Shot penalty

W13 Individ.starts - 1,5 km -

M13 Individ.starts - 1,5 km -

W15 Sprint 3,0 km P p* 3x1,0km B m

M15 Sprint 4,5 km P P* 3x1,5km 75m

w17 Sprint 6,0 km PS 3x2,0km 150 m

M17 Sprint 7,5 km PS 3x2,5km 150 m

W19 Sprint 6,0 km PS 3x2,0km 150 m

M19 Sprint 7,5 km PS 3x2,5km 150 m

W21 Sprint 7,5 km PS 3x2,5km 150 m

M21 Sprint 10,0 km PS 3x3,3km 150 m

W Sprint 7,5 km PS 3x2,5km 150 m

M Sprint 10,0 km PS 3x3,3km 150 m

M40/M50 Sprint 6,0 km PS 3x2,0km 150 m

WA40/W50 Sprint 4,5 km PS 3x15km 75m

W60/M60 Sprint 3,0 km PS 3x1,0km 75m

Svétdiena / Sunday 22.02.2026

Classes Competition Type Shooting Distance Shot
penalty

W13 Mass start 1,7 km - 1x2km -

M13 Mass start 1,7 km - 1x2km -

W15 Mass start 4,0 km PPP* 4 x1km 75m

M15 Mass start 4,0 km PPP* 4x1km B m

W17 Mass start 7,5 km PPSS 5x 1.5km 150 m

M17 Mass start 10 km PPSS 5x 2 km 150 m

W19 Mass start 7,5 km PPSS 5x 1.5km 150 m

M19 Mass start 10 km PPSS 5% 2 km 150 m

W21 Mass start 10 km PPSS 5x 2 km 150 m

M21 Mass start 12,5 km PPSS 5x 2.5km 150 m

W Mass start 12,5 km PPSS 5x 2.5km 150 m

M Mass start 12,5 km PPSS 5x 2.5 km 150 m

M30/M40 Mass start 7,5 km PPSS 5x 1.5 km 150 m

/M50

W30/W40/W50 | Mass start 5,0 km PPSS 5x 1 km 75m

W60/M60 Mass start 5,0 km PPSS 5x 1km 75m

* Sautenes atrodas ugunslinija / Rifles on shooting lanes

P — gulus / prone

S — stavus / standing




B.4 ApdroSinasana / iero¢u atlauja
Insurance / rifle permition

Nacionalajam federacijam jaapdroSina savu sportistu veseliba, ka arT Sie sportisti jaapdroSina pret
iespejamiem negadijumiem. Organizatori nav atbildigi par personu giitajam traumam, ka arT nav
atbildigi par materialu vertibu zaudéjumiem.

Iebraucot Latvijas Republikas teritorija, ka ari izbraucot, pie nepiecieSamibas jauzrada Eiropas
Saujamieroc¢u pasi (European Firearms Passport), ka arT sacensibu organizatoru oficialo ieligumu.

All participants have to be sufficiently insured individualy or by their NF against accidents and
ilinesses. The organizer cannot be held liable for any injuries to person or material damage.

When entering and leaving the Republic of Latvia the European Firearms Passport and the Official
Invitation of the organizer must be submittes on request. No other permits are required.

B.5 Drosibas karodzins / Safety Marker

LAT

Kad Sautene ir ienesta stadiona vai iznesta no ta, tai jabut ievietotai futralt vai parvalka soma. Ka
redzamu pazimi tam, ka patrontelpa nav patronas, japiestiprina (jaievieto patrontelpa) papildu
drosibas markieris (krasains karodzins vai droSinatajs). Drosibas markieri drikst nonemt tikai
saskana ar ECR 8.5.1.1. NEW ECR 8.5.1.1.

Drosibas markieris / karodzins:

Drosibas markieris (krasains karodzin§) ir jaizmanto visas Sautenés ieejot stadiona. Tam japaliek
ievietotam I1dz bridim, kad sportists nonak Sautuve, kur to drikst nonemt trenina vai sacensibu
vajadzibam.

Trenins:
Izejojot no Sautuves péc trenina, droSibas markieris ir jaievieto atpakal.

gautel,lu kontrole:

Visas Sautenes jauzrada kontroles punkta ar ievietotu dro§ibas markieri neatkarigi no parbaudes
laika. Kontroles personals drikst iznemt markieri parbaudes nolitikos, ta¢u $autenei kontroles zonu
japamet ar atkal ievietotu dro§ibas markieri.

Ierocu pieSausana :

Attiecas tie paSi noteikumi ka trenina. Kad Sautene ir nogadata komandas noraditaja Sautenu
stativa starta zona, droSibas markieri drikst nonemt (ka vienu no p&dg€jiem sagatavoSanas soliem
pirms sacensibam). Dodoties uz starta Iiniju, droSibas markierim jabit iznemtam.

Sacensibu beigas:

P&c finiSa sasniegSanas / Skérsojot jauktas zonas izeju, drosibas karodzin$ pec iespgjas drizak
jaievieto atpakal, bet jebkura gadijuma — pirms izieSanas no finiSa zonas vai atgrieZoties
iesildiSanas zona (pie Sautenu stativiem). Turpmak markierim visu laiku japaliek Sauteng, 1idz
process sakas no jauna.



Vienigais iznémums:
Tuksausana — dro$ibas karodzinu drikst nonemt, tacu tas nekavgjoties jaievieto atpakal péc
vingrinajuma. TukSauSanas droSibai ieteicams izmantot ta saukto “gumijas patronu”.

ENG

When a rifle is brought into or is taken out of the stadium area, it must be in a case or a cover bag.
As a visible sign that there is no cartridge in the chamber, an additional safety marker (colored
flag or lock) must be attached. The marker may only be removed as of ECR Art. 8.5.1.1 NEW
ECR85.1.1

Safety marker:

The safety marker (colored flag or lock) has to be used in all rifles when entering the stadium. It
has to remain in place until the athlete reaches the shooting range, where it might be removed for
training or competing.

Training:
When leaving the range after training, the safety marker needs to be inserted again.

Rifle controls:

All rifles must be presented at the rifle control with the safety marker inserted, regardless of when
such inspection occurs. Control personnel might remove the marker for control purposes, but the
rifle has to leave the control again with inserted safety marker.

Zeroing:

Same as for training applies; once the rifle arrives in the assigned team’s rifle rack in the start
zone, the safety marker might be removed (as one of the final preparation steps for the
competition); when moving to the start line, the safety marker must be out.

Competition end:

After arriving in the finish/passing the mixed zone, the safety flag has to be inserted again as soon
as possible, but in any case when leaving the finish exit area/returning to warm-up area (rifle
racks). The marker must then remain in the rifle at all times until the process begins again.

Only exception:
for dry shooting the safety flag might be removed, but must be inserted right after again. For dry
shooting safety the use of a so called ,,rubber bullet* is recommended.

B.6 Slépju Vienota sagatavosana / Common Waxing

e Saskana ar jaunajiem noteikumiem, aizliegts izmantot slépju apstrades materialus, kuru sastava ir
fluors.

e Vecuma grupas MW 17, MW19, MW21 un MW sacensibu organizatori nodro$ina slépju vienoto
sagatavoSanu. Pargjam vecuma grupam slépju vienota sagatavosana nav paredzgta.

e Katrs dalibnieks ir atbildigs par So noteikumu ievéroSanu.
e Startam katras sacensibas katram dalibniekam drikst biit viens sl€pju paris.
e Slepes janogada vienotas sagatavosanas servisam, kurs atrodas galvenaja administracijas eka.

e Ceturtdien no plkst. 16.00 lidz 18.00, sagatavosanai piektdienas sacensibam.



e Piektdien no plkst. 16.00 lidz 18.00, sagatavosanai svétdienas sacensibam.

Dalibniekiem, kas start€ tikai Masu starta iesp&jams slé€pes nodot svétdien, 22.02.2026 no rita no
7.30 lidz 8.00.

e Nododot slépes apstradasanas servisam, slépem jabiit tiram no ieprieks izmantotajam
smérvielam.

o [ iidzu market slépes ar dalibnieka starta numuru. Uzlimi janovieto aiz slépju stiprinajumiem.

e Slépes tiek notiritas ar slépju smeru tiritaju un tiek uzklata skidra slépju smere. P&c sméres
uzklasanas un zavesanas, slépes tiek nopulétas.

e Slepes dalibnieckam tiks izsniegtas stadiona, dodoties uz startu.

Common Waxing

e By the rules fluorinated waxing is prohibited.

e OC is organizing common waxing for competitors, age classes MW17, MW19, MW21 and MW.
There is no common waxing for other age classes.

e Each competitor is responsible for following these disciplines.

e Each athlete may have one pair of skis for each competition start.

e Skis must be brought to Common Waxing Station which is located in Administration Building.
e On Thursday from 16:00 to 18:00 for Friday competition.

e On Friday between 16:00 to 18:00 for Sunday competition.

Participants who start only in the Mass start can also hand over their skis on Sunday, 22.02.2026
from 7.30 to 8.00.

e Skis must be wax free when brought to waxing.

e Please mark the skis with the athlete start number, the sticker has to be placed behind the ski
binding.

e Skis are cleaned with wax removal, liquid glider is applied to skis and brushed after drying.

e Skis will be given to the athlete at the stadium when going to the start.

C1 Registracijas termins / Entry Deadlines

PieteikSanas Iidz 18.02.2026. plkst.16.00 izmantojot interneta registracijas sisttmu, kura atrodama
adresé: www.smeceressils.lv

Submit application by 18.02.2026 using online registration system: www.smeceressils.lv



http://www.smeceressils.lv/
http://www.smeceressils.lv/

